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Zbigniew Greń  

kandydat na dziekana Wydziału Polonistyki UW w kadencji 2020-2024 

 

Życiorys naukowy 

 

Przebieg kariery naukowej: magisterium: 1979 (Uniwersytet Jagielloński), doktorat: 1985 

(Uniwersytet Jagielloński), habilitacja: 1994 (Instytut Slawistyki PAN), 

profesor tytularny: 2002 (Instytut Slawistyki PAN), profesor 

zwyczajny: 2009 (Instytut Slawistyki Zachodniej i Południowej UW) 

Zainteresowania badawcze:  

językoznawstwo slawistyczne, socjolingwistyka, etnolingwistyka, 

bohemistyka, śląskoznawstwo, pogranicza i społeczności multietniczne 

 

Dorobek naukowy i dydaktyczny: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pełnione funkcje: 

 

ponad 140 publikacji w Polsce, Czechach, Rosji, Słowenii, Macedonii, 

Mołdawii i Japonii, a także na Litwie, Słowacji i Ukrainie, w kilku 

językach (polski, czeski, słoweński, rosyjski, angielski, niemiecki                  

i japoński), w tym 4 książki autorskie, 2 współautorskie;   7 książek pod 

redakcją i współredakcją;  

recenzje publikacji ukazały się w Polsce, Bułgarii, Czechach, Serbii, 

Rumunii i na Węgrzech, 

zob. publikacje w wolnym dostępie na stronach: https://depot.ceon.pl, 

https://www.researchgate.net/profile/Zbigniew_Gren2, 

https://uw.academia.edu/ZbigniewGreń; 

udział w kilkudziesięciu konferencjach naukowych w Polsce, Bułgarii, 

Czechach, Rosji, Serbii, Słowenii, na Litwie i na Słowacji, w tym 

regularne uczestnictwo (w cyklu pięcioletnim) w Międzynarodowych 

Kongresach Slawistów (od Kongresu w Sofii, w1988 roku); 

kierownictwo 3 grantów NCN, udział w 2 grantach NPRH; 

recenzje wniosków grantowych dla NCN, NPRH i Agencji ds. Grantów 

Republiki Czeskiej; 

wypromowanie 6 doktorów i blisko 100 magistrantów, udział w roli 

recenzenta w 20 przewodach naukowych w Polsce, Czechach i 

Słowacji;  

pobyty stypendialne w École des Hautes Études en Sciences Sociales  

w Paryżu (1992) i na Uniwersytecie w Kolonii (1994) oraz wielokrotne 

krótkie pobyty badawcze w Czechach, Macedonii, Niemczech i 

Słowenii; 

wykłady gościnne w Tokio i Sapporo (2015); 

 

1996-1999 wicedyrektor w Instytucie Slawistyki PAN, 1999-2007 

dyrektor Instytutu Slawistyki PAN, 2005-2012  prodziekan Wydziału 

Polonistyki UW, od 2012 dziekan Wydziału Polonistyki UW; 

 

 

sekretarz Komitetu Językoznawstwa PAN (1990-1992), 

wiceprzewodniczący w latach 2016-2020, a od 2020 Przewodniczący 

Komitetu Słowianoznawstwa PAN 

 

https://depot.ceon.pl/
https://www.researchgate.net/profile/Zbigniew_Gren2
https://uw.academia.edu/ZbigniewGreń
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Członkostwo: 

 

Międzynarodowy Komitet Slawistów (przedstawiciel Polski), The 

Japan Society for the Study of Slavic Languages and Literatures, 

Komisja Socjolingwistyczna przy Międzynarodowym Komitecie 

Slawistów, Komisja Słowiańskich Języków Literackich przy 

Międzynarodowym Komitecie Slawistów, Komitet Słowianoznawstwa 

PAN (przewodniczący Komitetu), Polsko-Czeskie Towarzystwo 

Naukowe (członek Prezydium, sekretarz naukowy), Towarzystwo 

Naukowe Warszawskie (członek zwyczajny), Polskie Towarzystwo 

Językoznawcze, Polskie Towarzystwo Kulturoznawcze, Sekcja 

Etnolingwistyczna przy Komitecie Językoznawstwa PAN; 

komitety redakcyjne i rady naukowe czasopism: Studia z Filologii 

Polskiej i Słowiańskiej, Nová čeština doma a ve světě (Praha), 

Cognitive Studies/Études cognitives, Prace Filologiczne 

 

 

Nagrody i wyróżnienia: 

 

 

 

Zob. również: 

 

nagroda Przewodniczącego Wydziału I PAN (1976, 1979), Krzyż 

Kawalerski OOP (2004), Medal 200-lecia Uniwersytetu 

Warszawskiego (2016) 

 

Zob. Who is who in Poland, Hübner’s Verlag für 

Personenenzyklopädien; Złota Księga Nauk Humanistycznych, 

Wydawnictwo Helion; Współcześni uczeni polscy, t. V, Warszawa: 

OPI; Elektroniczny Słownik Biograficzny Śląska Cieszyńskiego, 

http://slownik.kc-cieszyn.pl;  Slovník osobností jazykovědné 

bohemistiky, http://kcjl.modry.cz 

 

 

Publikacje książkowe: 

 

  

Książki autorskie i współautorskie:   

 Nowy Testament cieszyński i Prorocy cieszyńscy. Analiza językowa staroczeskiego przekładu, 

Wrocław etc. 1987 

 Semantyka i składnia czasowników oznaczających akty mowy w języku polskim i czeskim, 

Warszawa 1994 

 Śląsk Cieszyński. Dziedzictwo językowe,  Warszawa 2000 

 Tradycja i współczesność w językowym i kulturowym obrazie świata na Śląsku Cieszyńskim, 

Warszawa 2004 

 Słownik górali polskich na Bukowinie, Warszawa 2008, [z H. Krasowską] 

 Języki zachodniosłowiańskie wobec pożyczek angielskich w ostatnim dwudziestoleciu, Kraków 

2016 [z K. Holly, B. Itoyą, M. Mętrakiem, T. Smółkową, A. Żółtak] 

Redakcja książek:   

 Semantyka a konfrontacja językowa 2, Warszawa 1999 [z V. Koseską-Toszewą] 

 Violetta Koseska, Antoni Mazurkiewicz, Time Flow and Tenses, Warsaw 2010, [z L. Dimitrovą] 

 Res slavisticae. Księga dedykowana Profesor Ewie Siatkowskiej, Warszawa 2010 [z J. Goszczyńską] 

 My z nich. Spuścizna językoznawców Uniwersytetu Warszawskiego, Warszawa 2017 [z Z. Zaron] 

 Z polskich studiów slawistycznych. Prace na XVI Międzynarodowy Kongres Slawistów w Belgradzie 

2018, Seria 13, t. 2. Językoznawstwo,  Poznań 2018,  

 My z Nich 2. Spuścizna językoznawców polskich drugiej połowy XX wieku,  Warszawa 2018, [z Z. Zaron 

i K. Kleszczową] 

http://slownik.kc-cieszyn.pl/
http://kcjl.modry.cz/
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 My z Nich 3. Spuścizna językoznawców polskich drugiej połowy XX wieku,  Warszawa 2019, [z Z. Zaron 

i K. Kleszczową] 

 My z Nich 4. Spuścizna językoznawców polskich XX wieku,  Warszawa 2020, [z Z. Zaron i K. 

Kleszczową] 

 

 


